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ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ В ЛИВАНЕ

(за период с 11 октября 1985 года по 9 апреля 1986 года)

Введение

1. В своей резолюции 575 (1985) от 17 октября 1985 года Совет Безопасности

постановил продлить мандат Временных сил Организации Объединенных Наций в Ливане

(ВСООНЛ) на дополнительный временный период в шесть месяцев до 19 апреля

1986 года. Кроме того, Совет вновь заявил о своей решительной поддержке

территориальной целостности, суверенитета и независимости Ливана в рамках его

международно признанных границ; вновь подтвердил круг ведения и общие руководящие

принципы деятельности Сил, изложенные в докладе Генерального секретаря от 19 марта

19 78 года, утвержденном в резолюции 426 (1978); призвал все заинтересованные

стороны полностью сотрудничать с Силами в целях полного осуществления их мандата;

и вновь заявил, что ВСООНЛ должны полностью выполнить свой мандат, определенный в

резолюциях 425 (1978), 426 (1978) и во всех других соответствующих резолюциях.

Совет просил Генерального секретаря продолжить консультации с правительством Ливана

и другими непосредственно заинтересованными сторонами по осуществлению резолюции и

представить доклад Совету.

2. 16 декабря 1985 года Генеральный секретарь представил Совету Безопасности
промежуточный доклад о своих консультациях и событиях, происшедших в районе
размещения ВСООНЛ до этой даты (S/17684). В настоящем докладе содержится описание
событий, касающихся ВСООНЛ, за период с 11 октября 1985 года по 9 апреля 1986 года.
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Организация Сил

По состоянию на апрель 1986 года состав ВСООНЛ был следующим:

Пехотные батальоны

Фиджи 626
Финляндия 511
Франция 609
Гана 580
Ирландия 644
Непал 800

Норвегия 650

Комендантская служба штаба

Гана 126

Ирландия 95

Подразделения материально-технического обеспечения

Франция
Италия
Норвегия
Швеция

Помимо вышеперечисленного личного состава, ВСООНЛ пользовались услугами 75 военных
наблюдателей Органа Организации Объединенных Наций по наблюдению за выполнением
условий перемирия в Палестине (ОНВУП). Эти невооруженные наблюдатели сведены в
Группу наблюдателей в Ливане (ГНЛ) и находятся под оперативным контролем
командующего ВСООНЛ генерал-лейтенанта Уильяма Каллагена.

4. 24 октября 1985 года пехотная рота Нидерландов была выведена из состава ВСООНЛ
(см. S/17557, пункт 12), и ее позиции были заняты фиджийским и непальским
батальонами. По просьбе Генерального секретаря правительство Непала дополнительно
выделило пехотную роту, которая вошла в состав батальона 25 февраля 1986 года.
Размещение ВСООНЛ по состоянию на апрель 1986 года показано на прилагаемой к
настоящему докладу карте.

5. Военные наблюдатели ОНВУП по-прежнему занимали пять наблюдательных постов на
ливанской стороне вдоль демаркационной линии, установленной в соответствии с
соглашением о перемирии между Израилем и Ливаном, и один пост в Шато-де- Бофор.
Кроме того, они имели группы в Тире и Метулле. Кроме того, ими были организованы
шесть передвижных групп внутри района оперативной деятельности ВСООНЛ, и 1 апреля
1986 года им была дополнительно придана седьмая передвижная группа.

6. Силы внутренней безопасности Ливана продолжали сотрудничать с ВСООНЛ в
поддержании порядка в районе размещения Сил и оказывали помощь в проведении
специальных расследований, представляющих взаимный интерес. Численность личного
состава подразделения ливанской армии, приданного ВСООНЛ, составляла
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100 военнослужащих рядового и офицерского состава. Одна часть этого подразделения
была расположена в Тире, а другая часть размещена в районе расположения ВСООНЛ и
придана различным батальонам.

7. Материально-техническое обеспечение ВСООНЛ по-прежнему осуществлялось службой
материально-технического обеспечения, состоящей из французского подразделения
материально-технического обеспечения, норвежского ремонтно-технического
подразделения, ганского инженерно-саперного подразделения, шведской медицинской
роты и итальянского вертолетного звена. ВСООНЛ по-прежнему сталкивались с
трудностями при транспортировке грузов из Бейрута в район своих операций. В этих
условиях наибольшая часть поставок ВСООНЛ осуществлялась через Тель-Авив и Хайфу.
Несмотря на связанные с этим трудности, некоторые грузы, в частности
скоропортящиеся продукты, горюче-смазочные материалы и другие товары, приобретались
из ливанских источников. С этой целью в Тире была создана небольшая перевалочная
база, которая вступила в действие в середине февраля 1986 года.

8. Итальянское вертолетное звено по-прежнему обеспечивало материально-техническое
снабжение ВСООНЛ и оказывало гуманитарную помощь гражданскому населению. 5 февраля
1986 года один из вертолетов, выполняющий полет из Бейрута в Накуру, из-за сильного
ветра был вынужден отклониться от береговой линии в районе Сайды. В нескольких
километрах восточнее Сайды вертолет был обстрелян с земли местной милицией и был
вынужден приземлиться. Представители милиции объяснили, что они открыли огонь,
считая, что это был израильский вертолет. Вертолет получил повреждения, устранить
которые невозможно, однако пассажиры и экипаж избежали серьезных ранений.

9. Наряду с выполнением других задач, французская инженерно-саперная рота
продолжала обезвреживать невзорвавшиеся мины, снаряды и бомбы, обнаруженные
патрулями ВСООНЛ или местными жителями. Ею было обезврежено 12 дорожных мин,
38 ракет "Катюша" и множество других взрывных устройств. Новым моментом за этот
период явилось появление мин-ловушек и новейших механизмов дистанционного
управления.

10. За отчетный период погибли десять военнослужащих Сил. Трое (фиджиец, ганец и
непалец) погибли в результате артиллерийского обстрела. Семь других (один фиджиец,
один финн, двое французов, двое ганцев и один норвежец) погибли в результате
несчастных случаев или умерли от других причин. Со времени создания ВСООНЛ потери
составили 121 человек, из которых 47 человек погибли в результате обстрелов и
взрывов мин, 56 - в результате несчастных случаев и 18 человек умерли от других
причин. В результате вооруженных столкновений, обстрелов и взрывов мин было ранено
приблизительно 164 человека.

11. Дисциплина и поведение военнослужащих ВСООНЛ, а также приданных Силам военных
наблюдателей ОНВУП находились на высоком уровне, что делает честь им самим, их
командирам и их странам.

Положение в районе размещения ВСООНЛ

12. Израиль продолжает сохранять на юге Ливана "зону безопасности", занятую так
называемой "арпией южного Ливана" <ШП) при содействии элементов израильских сил
обороны (ИД$) i Границы "зоны безопасности" не установлены, однако фактически их
определяют позиции, занимаемые ИД* и АЮЛ на юге Ливана, и маршруты патрулирования
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между этими позициями. Эта зона охватывает весь район, прилегающий к международной
границе, в котором ВСООНЛ ранее были не в состоянии полностью выполнять свои
функции ("анклав"), части районов размещения непальского, ирландского, ганского и
финского батальонов, весь район размещения норвежского батальона и обширные районы
к северу от района размещения ВСООНЛ. В настоящее время внутри района размещения
ВСООНЛ ИДФ и АЮЛ занимают 15 позиций, которые отмечены красным на карте,
прилагаемой к настоящему докладу. В тех местах, где район развертывания ВСООНЛ
перекрывается "зоной безопасности", личный состав ИДФ и АЮЛ вводят в отношении
передвижения и развертывания ВСООНЛ те же ограничения, что и в районе "анклава".

13. В течение отчетного периода обстановка в районе развертывания ВСООНЛ за
пределами "зоны безопасности" оставалась относительно спокойной. Однако в "зоне
безопасности" положение по-прежнему было очень напряженным. Вооруженные группы
сопротивления продолжали часто совершать нападения на ИДФ и АЮЛ в "зоне
безопасности". ИДФ и АЮЛ провели ряд операций по прочесыванию в той части "зоны
безопасности", которая перекрывает район развертывания ВСООНЛ. Инциденты,
происшедшие в течение первых двух месяцев отчетного периода, были описаны в
промежуточном докладе Генерального секретаря от 16 декабря 1985 года (S/17684).

14. В конце декабря 1985 года положение еще более ухудшилось. Стычки стали более
ожесточенными, увеличилось число жертв. Краткое описание основных инцидентов
содержится в следующих пунктах.

15. 30 декабря две гражданские автомашины, перевозившие личный состав ИДФ и АЮЛ,
были атакованы неизвестными лицами около деревни Кунин в пограничной зоне между
сектором расположения ирландского батальона и анклавом. Двое военнослужащих АЮЛ
были убиты и четверо ранены. Кроме того, был ранен один израильский солдат.
Вскоре после этого инцидента группа военнослужащих ИДФ и АЮЛ прибыла в деревню
Кунин, и все ее жители покинули деревню. Кроме того, сообщалось, что из
близлежащей деревни Бейт-Яхун были изгнаны десять жителей. Позднее, в тот же день,
после того, как по одной из позиций в "зоне безопасности" был нанесен удар четырьмя
ракетами из неизвестного источника, военнослужащие АЮЛ, размещенные на этой
позиции, открыли огонь из крупнокалиберных пулеметов по деревням Хаддаса и

Айта аз-Зутт, также расположенным в ирландском секторе. На следующее утро группа
военнослужащих АЮЛ вновь вошла в деревню Кунин, разграбила несколько домов и
взорвала два из них. 1 января группа неизвестных вооруженных элементов совершила
нападение на одну из позиций в "зоне безопасности" в районе деревни Барашит. После
этого военнослужащие АЮЛ на соседней позиции открыли огонь по деревням Тибнин,
Хаддаса и Айта аз-Зутт, используя танки и крупнокалиберные пулеметы. В деревнях
Тибнин и Хаддаса были повреждены 13 домов.

16. Войска ВСООНЛ не были дислоцированы в районе Кунин, однако по получении
сведений об инциденте, имевшем место 30 декабря, в этот район для наблюдения за
обстановкой была направлена группа военных наблюдателей Организации Объединенных
Наций. ВСООНЛ предоставили перемещенным лицам продовольствие, кров и другую
гуманитарную помощь, а также выделили транспортные средства тем, кто хотел
отправиться в другие деревни, где проживали их родственники. Кроме того, в течение
той же недели поступили сообщения о том, что через границу по территории на севере
Израиля было выпущено несколько ракет; 2 января в Кирьят Шемоне разорвалась одна
ракета, причинившая некоторый ущерб.
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17. В связи с этими инцидентами в Купине и его окрестностях ВСООНЛ поддерживали
тесные контакты с израильскими властями и другими заинтересованными сторонами с
целью урегулирования сложившегося положения. В частности, Силы пытались обеспечить
свое присутствие в данном районе, с тем чтобы содействовать возвращению
перемещенных жителей в Кунин. К сожалению, их предложения были отвергнуты
израильскими властями.

18. 16 января 1986 года легковой автомобиль, сопровождавший легкий грузовик,
который перевозил одного израильского солдата и пять военнослужащих АЮЛ, подорвался
на дорожной мине близ Эт-Тири; два человека, находившихся в этом автомобиле,
получили ранения. Вскоре после этого на место происшествия прибыл патруль
ИДФ/АЮЛ. Восемь местных жителей были временно задержаны. На следующий день
военнослужащие ИДФ/АЮЛ провели в Эт-Тири операцию по прочесыванию. Два жителя были
арестованы, а несколько домов повреждены.

19. Вечером 21 января неизвестные вооруженные элементы обстреляли расположенную в
"зоне безопасности" позицию к западу от Бейт-Яхуна с применением пулеметов и
гранатометов. Занимавшие эти позиции военнослужащие открыли ответный огонь и
обстреляли также из артиллерийских орудий населенный пункт Хаддаса, повредив два
дома. 25 января произошел аналогичный инцидент: после перестрелки с Неизвестными
вооруженными элементами военнослужащие, размещенные на позиции в "зоне
безопасности" к востоку от Ятара, произвели пять выстрелов из танковых орудий, а
также два выстрела из минометов по населенному пункту Кафра, в результате чего была
убита молодая женщина, а также непальский солдат из ВСООНЛ, входивший в состав
патруля. Кроме того, в результате этого обстрела были ранены три женщины и двое
мужчин и повреждены два дома. Позднее в тот же день с расположенной в "зоне
безопасности" позиции к западу от Бейт-Яхуна было произведено шесть выстрелов из
минометов. Одна из мин разорвалась в деревне Айта-эз-Зутт, четыре - в окрестностях
населенного пункта Харис и одна - близ транспортного средства ВСООНЛ,
передвигавшегося по дороге между деревнями Хаддаса и Ришаф. Кроме того, 29 января
с расположенной в "зоне безопасности" позиции к востоку от Ятара был произведен
выстрел из танкового орудия по населенному пункту Харис. Снаряд лишь слегка
повредил один из домов, однако он разорвался рядом со школой, где в этот момент
находилось много детей. Израильским властям были направлены протесты в связи с
этими случаями беспорядочного обстрела деревень.

20. 12 февраля к западу от Сафф-аль-Хава на дорожной мине подорвался грузовик, в
результате чего погиб один военнослужащий АЮЛ, а трое других были ранены. Вслед за
этим военнослужащие ИДФ/АЮЛ вошли в населенный пункт Эт-Тири, открыв беспорядочную
стрельбу, и стали прочесывать деревню. Один мужчина получил пулевое ранение и
позднее был эвакуирован ВСООНЛ в Тибнин. В результате прочесывания был арестован
один человек. Были также подожжены три дома. В этот же день произошел взрыв на
дороге, ведущей к расположенной "в зоне безопасности" позиции к востоку от Ятара.
Военнослужащие на этой позиции произвели пять выстрелов из танковых орудий по
деревне Кафра, повредив один из незаселенных домов.

21. 17 февраля близ деревни Кунин, т.е. там же, где имел место инцидент 30 декабря
1985 года, неизвестные вооруженные элементы напали из засады на два транспортных
средства, перевозивших военнослужащих ИДО/ШП. Две человека - как считается,
ливанцы - были убиты, а два израильских солдата - похищены. Вслед за этим
инцидентом израильские силы в составе трех механизированных батальонов в



S/17965
Russian
Page 6

сопровождении военнослужащих АЮП, а также при поддержке танков, транспортных и
боевых вертолетов провели с 17 по 22 февраля ряд операций по оцеплению и
прочесыванию в районе дислокации ВСООНЛ. Эти операции были проведены в деревнях
Барашит, Хаддаса, Тибнин, Шакра, Харис и Сафад в секторе ирландского батальона, в
деревнях Тейр-Зибна, Кфар-Дунин, Хирбат-Сильм, Кабрика, Эс-Саввана, Тулин,
Мадждаль-Сильм и Эс-Султания в секторе ганского батальона, и в деревнях
Бурдж-Каллавия, Дейр-Кифа и Фрун в секторе финского батальона. По сообщениям
ВСООН, в ходе этих операций были убиты 6 человек, в том числе один солдат ИДФ,
10 человек - ранены и 140 человек были арестованы ИДФ/АЮЛ. Из числа задержанных
жителей приблизительно 60 человек в момент составления настоящего доклада все еще
находились по арестом. Кроме того, один ирландский солдат был ранен, когда
военнослужащие АЮП открыли огонь по ирландскому лагерю близ деревни Харис, и один
военнослужащий ганского батальона получил ранения, когда военнослужащие ИДФ/АЮЛ
открыли огонь по штабу ганского батальона в деревне Кфар-Дунин.

22. В ходе вышеупомянутой операции военнослужащие ВСООНЛ, насколько это было
возможно, внимательно следили за обстановкой и пытались предотвратить акты насилия
против местного населения. Ими был отмечен ряд случаев, которые свидетельствуют о
недопустимом обращении военнослужащих ИДФ/АЮЛ с арестованными. ВСООНЛ немедленно
уведомили израильские власти об этих инцидентах и предложили представить на этот
счет свои объяснения. В своем ответе Постоянный представитель Израиля при
Организации Объединенных Наций заявил, что ИДФ получили четкие инструкции в
отношении обращения с местным гражданским населением до и в ходе операции и что в
ходе последующего следствия по всем подразделениям ИДФ не было установлено никаких
отклонений от этих инструкций. Постоянный представитель добавил, что, по
сообщениям штаба АЮЛ, недавно были обнаружены факты нарушений, допущенных "лицами
из зоны безопасности", и что в отношении этих лиц были приняты дисциплинарные
меры. Кроме того, ВСООНЛ заявляли протесты израильским властям в связи со всеми
случаями обстрела без выбора целей. Они также предоставляли местному населению
продовольствие и воду и оказывали другую помощь. В ряде случаев подразделения
ВСООНЛ провели осмотр домов и магазинов по просьбе их владельцев, опасавшихся того,
что военнослужащие ИДФ/АЮЛ могли подложить в них взрывные устройства.

23. В ходе этих действий ВСООНЛ поддерживали тесный контакт с ливанскими властями
в Бейруте и ливанскими местными лидерами на юге страны. ВСООНЛ также поддерживали
контакт с израильскими военными властями, и 18 февраля генерал Каллаген встретился
с израильским начальником штаба и просил его прекратить операцию. Израильские
официальные представители заявили, что их единственная цель заключается в том,
чтобы найти захваченных 17 февраля солдат и что они не намерены расширять район
размещения ИДФ в Ливане или использовать эту операцию в других целях.

24. 20 февраля Генеральный секретарь вызвал Постоянного представителя Израиля при
Организации Объединенных Наций и выразил свое беспокойство в связи с новой
израильской военной операцией в Южном Ливане. После этой встречи Генеральный
секретарь сделал заявление, в котором он выразил понимание озабоченности
израильского правительства судьбой двух захваченных солдат, отметив однако, что
такого рода инциденты неизбежны, пока Израиль будет сохранять "зону безопасности" и
свое военное присутствие в Ливане. Генеральный секретарь обратился к израильскому
правительству с настоятельным призывом вывести войска из этого района и проявлять
максимальную сдержанность в отношении гражданского населения.
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25. 22 февраля ИДФ прекратили свою операцию и вывели свои войска из района
размещения ВСООНЛ, оставив близ деревни Кунин одну танковую роту.

26. После вышеупомянутой операции ВСООНЛ получили сообщения об увеличении числа
инцидентов в пограничном районе. 26 февраля неизвестные вооруженные элементы
напали из засады на патруль ИДФ к югу от деревни Джабаль-Басил, в результате чего,
как сообщалось, один израильский солдат был убит. 1 марта ИДФ перехватили группу
вооруженных элементов, пересекавших границу в направлении территории Израиля.
Согласно сообщениям, 6 марта в результате двух взрывов в окрестностях деревни
Бинт-Джубейль был убит один военнослужащий АХШ, а несколько других были ранены. Во
второй половине того же дня с позиций, расположенных в "зоне безопасности", по
14 деревням в районе размещения ВСООНЛ и городу Тир было произведено около
160 выстрелов из артиллерийских и танковых орудий и минометов. В результате один
человек был убит, а несколько других получили ранения. Были повреждены две школы и
29 жилых домов. ВСООНЛ заявили решительный протест израильским властям в связи с
этим беспорядочным артиллерийским обстрелом. В ночь с 8 на 9 марта к югу от
деревни Зибкин произошло столкновение между ИДФ и вооруженными элементами.
Согласно сообщениям, один израильский солдат был убит, а несколько других получили
ранения. Также сообщалось, что три вооруженных элемента были убиты, а один -
ранен. Утром 27 марта город Кирият Шемона подвергся обстрелу ракетами "Катюша"
через границу, в результате чего, по имеющимся сообщениям, было ранено 6 человек.
По поводу этого нападения Постоянный представитель Израиля направил Генеральному
секретарю соответствующее письмо (A/41/259-S/17963). Позднее в тот же день, т.е.
27 марта, а затем 7 апреля израильский самолет подверг бомбардировке районы
проживания палестинцев вблизи Сидона. Утром 8 апреля около Каукаба в секторе
норвежского батальона взорвалась автомашина с взрывчаткой, в результате чего, по
сообщениям, был убит водитель этой машины и два местных жителя, было также ранено
4 военнослужащих АЮЛ и два человека из числа гражданского населения.

27. В течение отчетного периода ВСООНЛ продолжали предпринимать усилия по
обеспечению контроля за передвижением в районе размещения и предотвращению
появления в данном районе вооруженных лиц. В периоды напряженности число таких
попыток со стороны вооруженных элементов увеличивалось; наиболее часто они
предпринимались в середине февраля во время операции ИДФ.

28. Ряд столкновений имел место, когда ВСООНЛ отказывались пропустить через свои
контрольные пункты вооруженных лиц. Серьезный инцидент произошел 28 января
1986 года, когда четыре человека, находившиеся в легковой автомашине, были
остановлены на контрольном пункте к востоку от Джувей после попытки прорваться
через этот пункт. Через несколько минут появилось около 40 вооруженных лиц; одно
из них приставило пистолет к виску солдата, отвечавшего за этот контрольный пункт.
Пытаясь защитить своего товарища, другой солдат выстрелил и ранил в ногу человека с
пистолетом. После этого более 100 вооруженных лиц угрожали личному составу ВСООНЛ
в Джувей, а в другой деревне около 40 вооруженных лиц пытались захватить в качестве
заложника командира взвода ВСООНЛ. После контактов с местными лидерами движения
"Амаль" положение было урегулировано. После операции ИДФ инциденты на контрольных
пунктах ВСООНЛ стали происходить чаще; в результате одного из них (23 марта) на
контрольном пункте к северу от Тибнина был ранен ирландский солдат.
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29. Более серьезные инциденты имели место 28 и 29 марта в секторах фиджийского и

ганского батальонов. Так, в пятницу, 28 марта, временный контрольный пункт,

созданный военнослужащими фиджийского батальона близ деревни Сиддикин, был атакован

вооруженными элементами с применением гранатометов и легкого стрелкового оружия.

Один фиджийский солдат получил серьезное ранение и на следующий день скончался в

госпитале ВСООНЛ в Накуре.

30. Ранее, в тот же день, при других обстоятельствах группой вооруженных элементов

был создан контрольный пункт вблизи деревни Кафр-Дунин в секторе ганского

батальона. Попытка личного состава ганского батальона ликвидировать контрольный

пункт привела к столкновению, окончившемуся перестрелкой между военнослужащими

ганского батальона и вооруженными элементами. Один из группы вооруженных элементов

был убит и один солдат ганского батальона был легко ранен. Утром 29 марта двум

гражданским машинам в восьмью вооруженными элементами было отказано в разрешении

проехать через контрольный пункт ганского батальона вблизи Мадждал-Силм.

Приблизительно через час после этого одна из вышеупомянутых машин приблизилась к

другому контрольному пункту ганского батальона к северу от Мадждал-Силм, и

находившиеся в ней вооруженные элементы стали угрожать персоналу КП. Между двумя

сторонами завязалась перестрелка, в ходе которой один солдат ганского батальона был

ранен и впоследствии умер в госпитале ВСООНЛ в Накуре. Приблизительно в то же

время вооруженные элементы обстреляли три другие позиции ганского батальона, и в

зону огня попала проезжавшая вблизи одной из этих позиций непальская машина, в

результате чего было ранено два непальских солдата. Тем же утром в деревне

Хирбат-Сильми был обстрелян автомобиль снабжения ганского батальона с тремя

солдатами. В результате начавшейся перестрелки был ранен один ганский солдат.

31. Вслед за этими инцидентами генерал Каллаген и его высший командный состав,

пытаясь разрядить обстановку, связались с руководством движения "Амаль" в Бейруте и

на юге страны. С тех пор положение нормализовалось.

32. ВСООН продолжали также прилагать усилия, с тем чтобы сдерживать деятельность

АЮЛ в райне ее дислокации. В ходе отчетного периода передвижения АЮЛ в районе

ВСООНЛ в основном ограничивались участием в операциях, проводимых ИДФ, хотя бойцы

АЮЛ по-прежнему занимали ряд опорных пунктов. В ноябре и декабре 1985 года число

случаев, когда АЮЛ вела огонь вблизи позиций ВСООНЛ, сократилось, однако в январе

число этих случаев вновь возросло, а в феврале 1986 года они уже стали частым

явлением. По поводу всех таких инцидентов заявлялся протест израильским властям.

33. За прошедшие годы ИДФ создали ряд укрепленных позиций на ливанской стороне

границы. ИДФ продолжали укреплять свои позиции путем строительства дорог между

ними, которые обносились проволочными заборами, а в некоторых районах, например

вблизи поста наблюдения MAP, ограждались также и минными полями. В ходе отчетного

периода такой проволочный забор и дорога были построены к северу и востоку от

Метуллы на удалении приблизительно до одного километра от границы. ВСООНЛ сообщили

об этому ливанским властям и ставили данный вопрос перед израильскими властями.

Данному вопросу были посвящены письма, направленные на имя Генерального секретаря

постоянными представителями Ливана (A/41/169-S/17839) и Израиля (A/41/203-S/17901)

при Организации Объединенных Наций.

34. Оказывая помощь местному населению, ВСООНЛ продолжали сотрудничать с

ливанскими властями, а также с Ближневосточным агентством Организации Объединенных

Наций для помощи палестинским беженцам и организации работ (БАПОР), Детским фондом
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Организации Объединенных Наций (ЮНИСЕФ) и Международным комитетом Красного Креста
(МККР). В некоторых районах военнослужащие ВСООНЛ сопровождали фермеров, дабы
предоставить им возможность обрабатывать свои поля, не подвергаясь при этом
обстрелу с находящихся рядом позиций "зоны безопасности". В дополнение к
военнослужащим Сил курс лечения в медицинских центрах ВСООНЛ прошли также и многие
ливанцы. Шведским медицинским персоналом в госпитале ВСООНЛ, расположенном в
Накуре, было произведено 294 хирургические операции, а также ими была предоставлена
медицинская помощь 4 600 пациентам, включая 360 стационарных больных.

35. В ходе отчетного периода командующий ВСООНЛ и его гражданский и военный
персонал поддерживали связь с правительством Ливана и региональными ливанскими
властями. Они также поддерживали связь с израильскими властями, обсуждая с ними
вопросы, касающиеся функционирования Сил.

36. В январе 1986 года заместитель Генерального секретаря по специальным
политическим вопросам г-н Брайен Уркварт посетил штаб-квартиру ВСООНЛ и провел
беседы с правительственными должностными лицами в данном регионе. В марте
1986 года г-н Мэррэк И. Гулдинг, который сменил г-на Уркварта после его ухода на
пенсию в феврале 1986 года, посетил Ближний Восток в ходе своей поездки в район
дислокации ВСООНЛ и имел беседы по широкому кругу вопросов с ливанскими и
израильскими должностными лицами, а также с другими заинтересованными сторонами.

Финансовые аспекты

37. В разделе IV своей резолюции 40/246 А от 18 декабря 1985 года Генеральная
Ассамблея уполномочила Генерального секретаря принять на себя обязательства в
отношении ВСООНЛ в размере, не превышающем 11 95 7 500 долл. США брутто
(11 762 500 долл. США нетто) в месяц, на период с 19 апреля по 18 декабря 1986 года
включительно, если Совет Безопасности примет решение продлить мандат Сил по
истечении периода в шесть месяцев, санкционированного в соответствии с его
резолюцией 575 (1985), при условии получения предварительного согласия
Консультативного комитета по административным и бюджетным вопросам в отношении
фактического уровня обязательств, принимаемых для каждого периода мандата, который
может быть утвержден после 19 апреля 1986 года. Если Совет Безопасности продлит
мандат ВСООНЛ на период после 19 апреля 1986 года, то расходы Организации
Объединенных Наций по содержанию ВСООНЛ в течение периода продления мандата будут
соответствовать обязательству, санкционированному Ассамблеей в ее
резолюции 40/246 А, при том условии, что численный состав Сил и их задачи останутся
прежними.

38. Целесообразно напомнить, что, создав ВСООНЛ 19 марта 1978 года, Совет
Безопасности постановил рассматривать расходы по содержанию Сил в качестве расходов
Организации, которые в соответствии с пунктом 2 статьи 17 Устава Организации
Объединенных Наций несут государства-члены по распределению, устанавливаемому
Генеральной Ассамблеей. С момента создания ВСООНЛ до 18 апреля 1986 года
Генеральной Ассамблеей было выделено Силам в общей сложности приблизительно
1 164 100 000 долл. США. Однака, поскольку ряд государств-членов 1/ отказались от
участия в финансировании ВСООНЛ и поэтому отказались от уплаты своих установленных
взносов, накопившийся дефицит средств на Специальном счету ВСООНЛ составлял на
начало апреля 1986 года приблизительно 237 700 000 долл. США. В последние годы
ежегодные темпы увеличения этого дефицита составляли приблизительно 25 млн. долл.
США, что равняется приблизительно 18 процентам от ежегодного бюджета ВСООНЛ.
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39. Ввиду этого дефицита Организация Объединенных Наций не смогла осуществить

выплаты правительствам, предоставляющим воинские контингенты, по полной ставке

возмещения, установленной Генеральной Ассамблеей. Хотя нынешняя стандартная ставка

возмещения составляет 950 долл. США в месяц на человека на основные выплаты

военнослужащим всех званий, плюс дополнительно 280 долл. США в месяц на человека

для ограниченного числа специалистов и 70 долл. США в месяц на человека для

военнослужащих всех званий с учетом фактора износа обмундирования, техники и

оборудования, Организация Объединенных Наций в настоящее время возмещает лишь

750 долл. США в месяц на человека. Таким образом, на начало апреля 1986 года

Организация Объединенных Наций была должна правительствам, предоставляющим воинские

контингенты, приблизительно 238 млн. долл. США. Сюда входят суммы, не выплаченные

правительствам, которые в настоящее время уже не предоставляют свои воинские

контингенты ВСООНЛ 2/.

40. Администрация Соединенных Штатов уведомила Секретариат о том, что конгресс США
в декабре 1985 года принял решение воздержаться от внесения приблизительно

50 процентов своего долевого взноса для покрытия расходов ВСООНЛ в 1986 финансовом

году. В случае осуществления этого решения Соединенные Штаты не внесут взноса для

покрытия расходов в мандатный период, начинающийся 20 апреля 1986 года, если Совет

Безопасности примет решение продлить мандат Сил. В результате этого произойдет

дальнейшее резкое сокращение сумм, возмещаемых правительствам, предоставляющим

воинские контингенты.

Замечания

41. В своем промежуточном докладе от 16 декабря 1985 года (S/17684) я отмечал, что

положение ВСООНЛ являлось неприемлемым и что оно "может ухудшиться, если масштабы

сопротивления сохранению "зоны безопасности" и ответных мер на такое сопротивление

в ближайшие месяцы расширятся". К сожалению, я должен сообщить Совету Безопасности

о том, что мои опасения подтвердились. Масштабы насилия уже возросли и продолжают

возрастать. По состоянию на 7 апреля 1986 года за период действия нынешнего

мандата в результате перестрелок трое военнослужащих ВСООНЛ были убиты, а

15 - ранены, в то время как в период действия предыдущего мандата был убит один, а

ранены трое военнослужащих. Это ухудшение положения в районе дислокации

сопровождается глубоким финансовым кризисом, который сам по себе может угрожать

существованию Сил. Таким образом, перед Советом стоит сложная задача принятия

решения относительно продления мандата Сил, что требует от Совета проведения

тщательной и осторожной оценки нынешнего положения ВСООНЛ, а также степени

готовности Совета выполнить условия, которые были определены в 1978 году в качестве

необходимых для обеспечения эффективности Сил (документ S/12611 от 19 марта

1978 года, пункт 3).

42. Как отмечалось в пункте 12 выше, Израиль сохраняет на юге Ливана "зону

безопасности", занятую "армией южного Ливана" (АКШ), которой оказывают помощь

подразделения израильских сил обороны (ИДФ). Эта продолжающаяся оккупация ИДФ

районов на юге Ливана неизбежно влечет за собой ответные действия. В ходе

выполнения ВСООНЛ нынешнего мандата наблюдалось увеличение числа нападений на ИДФ и

их союзников из АКШ, совершавшихся в "зоне безопасности". Неоднократно

подвергались обстрелу реактивными снарядами и цели на юге Израиля. Некоторые из

этих нападений осуществлялись местными силами из южного Ливана, а другие -

элементами, которые специально для этих целей вошли в данный район. В свою очередь
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эти нападения вызывали ответные действия ИДФ и АЮЛ, включая крупное вторжение в

контролируемый ВСООНЛ район ИДФ силами бригады, которое имело место с 17 по

22 февраля 1986 года (о чем говорилось в пункте 21 выше), захват и допрос аленных,

а также беспорядочный артобстрел деревень после нападений, которые имели место в их

окрестностях. Эти ответные действия еще более усилили негодование населения.

Таким образом, масштабы насилия расширяются.

43. В беседах со мной и моим персоналом, а также в ходе публичных выступлений

израильские власти заявляли о том, что они не претендуют на ливанскую территорию и

что Израиль лишь стремится не допустить использования Ливана в качестве базы для

нарушения границы с целью осуществления нападений на Израиль. Израильские власти

отмечали, что введение "зоны безопасности" является временной мерой, которая будет

отменена в том случае, если будет устранена угроза нарушения границы с целью

осуществления нападений на Израиль или же если будут приняты другие альтернативные

меры для обеспечения безопасности, удовлетворяющие Израиль.

44. Одной из задач, поставленных перед ВСООНЛ в резолюции 425 (1978) Совета

Безопасности, являлось восстановление международного мира и безопасности. Этот

мандат не может быть осуществлен до тех пор, пока не будет обеспечена безопасность

как Израиля, так и Ливана. Израиль на законных основаниях заботится о безопасности

своих северных границ, со стороны которых он подвергался и до сих пор подвергается

нападениям. Однако создание "зоны безопасности" не является законным средством

обеспечения безопасности Израиля; не является эта мера и эффективной. Она не

является законной, поскольку противоречит резолюции 425 (1978) Совета, в которой он

призвал к "строгому уважению территориальной целостности, суверенитета и

политической независимости Ливана в пределах его международно признанных границ", а

также призвал Израиль "немедленно прекратить свои военные действия против

территориальной целостности Ливана и вывести незамедлительно свои войска со всей

территории Ливана". Кроме того, неэффективность "зоны безопасности" с точки зрения

обеспечения безопасности Израиля объясняется продолжающейся оккупацией ливанской

территории ИДО, а также тем, что зачастую совершаемые АЮЛ акты жестокости ведут к

росту недовольства среди местного населения Израилем, а также вызывают стремление

использовать данный район в качестве базы для нападений на Израиль, осуществляемых

через международную границу.

45. Короче говоря, я полагаю, что помимо обязанности Израиля выполнить

резолюцию 425 (1978) Совета Безопасности, в его же собственных интересах было бы

завершить вывод своих сил, позволить развернуть ВСООНЛ на международной границе и

тем самым создать широкие возможности для реализации непреодолимого стремления

местного населения к миру и спокойствию, а также к прекращению военных действий,

которые омрачают его жизнь в течение последнего десятилетия. Это позволит

правительству Ливана с помощью ВСООНЛ приступить к восстановлению своей власти в

этом районе. Кроме того, восстановлению международного мира и безопасности

способствовало бы проведение под эгидой Организации Объединенных Наций обсуждения

Израилем и Ливаном проблем, которые могут возникать на их общей границе. В том

случае, если стороны не готовы к обсуждению этих проблем на основе Общего

соглашения о перемирии между Израилем и Ливаном от 1949 года или к возобновлению

отложенных в январе 1985 года переговоров в Накуре, я при необходимости мог бы

оказать содействие в разработке приемлемой процедуры.
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46. В течение рассматриваемого периода мною и моими сотрудниками неоднократно
высказывались вышеупомянутые соображения правительству Израиля на всех уровнях. К
сожалению, пока нам не удалось убедить его в том, что завершение вывода его сил и
развертывания ВСООНЛ на международной границе содействовали бы восстановлению
международного мира и безопасности и, таким образом, полнее отвечали бы
потребностям Израиля в области безопасности, чем "зона безопасности", на которую он
опирается в настоящее время. Израильские власти утверждают, что правительство
Ливана в настоящее время не обладает эффективной политической и военной властью в
этом районе и что ВСООНЛ в силу того, что они являются силами по поддержанию мира,
не уполномочены брать на себя функции центрального правительства и принимать
действенные меры, необходимые для борьбы с нападениями, совершаемыми через
границу. Они заявляют, что они не выступают ни в поддержку, ни против присутствия
ВСООНЛ; в то же время они не дают согласия на их развертывание на международной
границе в нынешних обстоятельствах. Тем не менее я продолжаю надеяться, что
правительство Израиля в конечном итоге поймет преимущества того, чтобы позволить
ВСООНЛ выполнить возложенный на них мандат. В том случае, если Совет примет
решение продлить их мандат на дальнейший период, я, безусловно, буду продолжать
предпринимать усилия в консультации с правительством Ливана и другими
заинтересованными сторонами, направленные на достижение прогресса на пути полного
осуществления резолюции 425 (1978) Совета Безопасности.

47. Пока же те государства-члены, которые предоставляют ВСООНЛ свои воинские
контингенты, начинают испытывать все большую обеспокоенность. В основном их
беспокойство вызвано тем, что Силам помешали развернуться на международной границе
и таким образом выполнить свой мандат полностью. Кроме того, они обеспокоены
безопасностью своего личного состава, рискующего оказаться вовлеченным в
расширяющиеся военные действия между Израилем и АКШ, с одной стороны, и различными
группами вооруженных элементов - с другой. Последствия финансового кризиса,
переживаемого Силами, также приходится нести на себе государствам, предоставляющим
воинские контингенты. О том, какие последствия имела для этих государств невыплата
в прошлом государствами-членами установленных взносов на Специальный счет ВСООНЛ,
говорится в пункте 39 выше. Если будет осуществлено недавно принятое конгрессом
Соединенных Штатов решение об отказе выплатить установленный взнос Соединенных
штатов после окончания срока действия нынешнего мандата, то это приведет к
дальнейшему резкому сокращению возмещения средств этим государствам. Без
последовательной и щедрой поддержки со стороны предоставляющих войска стран
существование ВСООНЛ было бы просто невозможным. В связи с этим я считаю
необходимым, чтобы Совет уделил серьезное внимание беспокоящим их проблемам.

48. Обрисовав таким образом существующую весьма сложную обстановку, я перехожу к
вопросу о том, следует ли Совету продлевать мандат ВСООНЛ на последующий
шестимесячный период. Правительство Ливана официально обратилось к Совету с
просьбой принять такое решение (S^17968). Все лица, с которыми беседовали мои
сотрудники, недавно посетившие Ливан и соседние арабские страны, высказывались за
то, чтобы ВСООНЛ продолжали оставаться в этом районе. Кроме того, моими
сотрудниками были получены трогательные петиции аналогичного содержания от
населения южной части Ливана. Не существует каких-либо сомнений относительно
желания правительства Ливана и народа этой страны.

49. Тем не менее будущее Сил поставлено под сомнение в связи с рядом последних
событий - нежеланием Израиля завершить вывод своих войск, враждебными актами по
отношению к ВСООНЛ со стороны АКШ и других вооруженных элементов, фактическим
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отказом от выплаты установленных взносов или угрозами отказа со стороны различных
государств-членов, а также связанной с этим обеспокоенностью государств,
предоставляющих воинские контингенты. Учитывая, что силы были лишены возможности
выполнить возложенный на них мандат, а также ввиду отсутствия надлежащей финансовой
помощи, оказываемой Силам, мне пришлось тщательно рассмотреть вопрос о том, не
следует ли мне рекомендовать Совету вывести Силы.

50. И все-таки я пришел к выводу, что подобная рекомендация была бы ошибочной. Я
убежден, что поддержание международного мира и безопасности требует того, чтобы
мандат Сил был продлен. В том случае, если Силы будут выведены, произойдет
немедленная эскалация боевых действий в южной части Ливана, в том числе с целью
установления контроля над позициями, которые в настоящее время занимают ВСООНЛ.
Эти боевые действия по всей вероятности приведут к росту числа нападений на Израиль
и к эскалации военных действий Израиля против Ливана. Результатом этого вполне
может стать еще один крупный кризис. Говоря более определенно, я считаю, что
мандат, возложенный на ВСООНЛ в соответствии с резолюцией 425 (1978) Совета
Безопасности, по-прежнему осуществим и что развертывание Сил на международной
границе является наилучшим из имеющихся путей восстановления международного мира и
безопасности и обеспечения возвращения правительству Ливана его эффективной власти
в этом районе. До тех пор, пока эта возможность существует, по моему мнению, было
бы неправильным, если бы Совет принял решение о выводе Сил. Кроме того, в
результате такого вывода прекратилось бы оказание той гуманитарной помощи, которую
в настоящее время ВСООНЛ предоставляют жителям района, защищая их от наихудших
последствий тех военных действий, в условиях которых они вынуждены жить. В силу
всех этих причин, а также учитывая просьбу, с которой обратилось правительство
Ливана, я рекомендую Совету продлить мандат ВСООНЛ на следующий шестимесячный
период.

51. Однако, давая эту рекомендацию, я считаю своим долгом довести до сведения
Совета, что будет недостаточно лишь продлить мандат ВСООНЛ. Для того, чтобы это
решение привело к желаемому результату, т.е. для завершения вывода израильских сил,
восстановления международного мира и безопасности и обеспечения возвращения
правительству Ливана его эффективной власти в этом районе, Совету и всем его членам
будет необходимо предпринять решительные усилия по выполнению условия, которое было
определено в 1978 году как условие, необходимое для обеспечения эффективности Сил.
Это условие заключается в том, что Силы должны постоянно пользоваться полным
доверием и поддержкой Совета Безопасности. К сожалению, это условие не было
соблюдено полностью. В связи с этим я вновь призываю все государства-члены оказать
Силам полную политическую поддержку и внести установленные для них долевые взносы
на покрытие расходов по содержанию Сил.

52. В заключение настоящего доклада я хотел бы вновь выразить мою искреннюю
признательность странам, предоставляющим воинские контингенты, за их постоянную и
щедрую поддержку Сил. Я хотел бы также выразить благодарность командующему ВСООНЛ
генерал-лейтенанту Уильяму Каллагену и его гражданскому и военному персоналу,
офицерам и солдатам ВСООНЛ, а также военным наблюдателям ОНВУП, приданным Группе
наблюдателей в Ливане. Все они выполняют свои сложные задачи с достойными
подражания преданностью и мужеством. Генерал Каллаген, являющийся командующим
ВСООНЛ с февраля 1981 года, покидает этот пост в мае 1986 года. Он заслуживает
того, чтобы Организации Объединенных Наций выразила ему глубочайшую признательность
за его выдающиеся заслуги.
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Примечания

1/ Албания, Алжир, Белорусская Советская Социалистическая Республика, Бенин,

Болгария, Венгрия, Вьетнам, Германская Демократическая Республика, Демократический

Йемен, Ирак, Иран (Исламская Республика), Йемен, Куба, Лаосская Народно-

Демократическая Республика, Ливийская Арабская Джамахирия, Монголия, Польша,

Сирийская Арабская Республика, Союз Советских Социалистических Республик,

Украинская Советская Социалистическая Республика, Чехословакия и Южная Африка.

2/ Иран (Исламская Республика), Канада, Нигерия, Нидерланды и Сенегал.
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Observation post
Poste d'observation
Наблюдательный пункт
Puesto de observacion

Road block
Poste de controle routier
Заграждение на дороге
Barrera de caminos

UNIFIL operational boundaries
Limites des zones d'operations de la Force
Оперативные рубежи ВСООНЛ
Limites de las zonas de operaciones de la Fuerza

Israel Defence Forces position
Position des Forces de defense israeliennes
Позиция израильских сил обороны
Posicion de la Fuerza de Defensa de Israel

"South Lebanon Army" position
Position de "I'Armee du Liban du Sud"
Позиция "южноливанской армии"
Posicibn del "Ejercito del Libano meridional

Lebanese unit
Unite libanaise
Ливанское подразделение
Umdad libanesa

280000N

Israel Defence Forces and/or
"South Lebanon Army" position

Position des forces de defense israeliennes
et/ou de "I'Armee du Liban du Sud"

Позиция израильских сил обороны
и/или "кЗжноливанской армии"

Posicion de la Fuerza de Defensa de Israel
y/o del "Ejercito del Lfbano meridional"

Positions outside UNIFIL area of deployment are not indicated
Les positions situ6es en dehors de la zone de deploiement de la FINUL ne sont pas mdiqu

Позиции за пределами района размещения ВСООНЛ не указаны
No se indican las posiciones fuera de la zona de desphegue de la FPNUL

i I i is 1 \J
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